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FORMULARZ OFERTY 

Obsługa realizacji projektów w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy w zakresie pisemnych oraz ustnych tłumaczeń językowych 
Data: …………………………….
Dotyczy: Oferty na obsługę realizacji projektów w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy w zakresie pisemnych oraz ustnych tłumaczeń językowych.
Do: Świętokrzyski Urząd Wojewódzki, Dyrektor Wydziału Polityki Społecznej, 
Al. IX Wieków Kielc 3, 25 – 516 Kielce.
Ofertę składa:

Nazwa i adres wykonawcy (wykonawców) ……………………………………………......

………………………………………………………………………………………………...

(nazwa i adres)
My niżej podpisani składamy ofertę dla: …………………………… (należy wpisać dla których części Wykonawca składa ofertę.)
OFERTA DLA CZĘŚCI 1

My niżej podpisani oferujemy zrealizować przedmiot zamówienia w pełnym zakresie zgodnie z przedstawionym przez Zamawiającego szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia oraz zgodnie z aktualną wiedzą i dobrymi praktykami za następującą cenę: 
Cena netto: ………………………………….… (słownie: ………………………….…..…);

Stawka podatku VAT: ……….. (wpisać liczbowo)

Kwota podatku VAT: ..…………..…..………... (słownie: ………………….…………..…);

Cena brutto: …………………………………..… (słownie: ………………………….….…);

W związku z powyższym do rozliczeń pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcą oferujemy następujące ceny: 

A) Tłumaczenia pisemne 

1) Cena netto za 1 stronę obliczeniową: ……..… (słownie: …………………..……...….);

2) Stawka podatku VAT: ….

3) Kwota podatku VAT: ..………... (słownie: …………………………….…………..…);

4) Cena brutto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: ………….……);

5) Cena brutto za 250 stron obliczeniowych: …………………. (słownie: ………...……);
B) Tłumaczenia przysięgłe 

1) Cena netto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: …………...….);

2) Stawka podatku VAT: …. 
3) Kwota podatku VAT: ……….... (słownie: ………………………………..………….);

4) Cena brutto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: ………………);
5) Cena brutto za 20 stron obliczeniowych: ………………….. (słownie: ……………..);
C) Tłumaczenia ustne 

1) Cena netto za 1 godzinę zegarową: ……………………. (słownie: ……………....….);

2) Stawka podatku VAT: …. 
3) Kwota podatku VAT: ..…….….. (słownie: ……………………………….………..…);

4) Cena brutto za 1 godzinę zegarową: ……………………. (słownie: …………………);
5) Cena brutto za 50 godzin zegarowych: …………………. (słownie: …………………);
OFERTA DLA CZĘŚCI 2
My niżej podpisani oferujemy zrealizować przedmiot zamówienia w pełnym zakresie zgodnie z przedstawionym przez Zamawiającego szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia oraz zgodnie z aktualną wiedzą i dobrymi praktykami za następującą cenę: 
Cena netto: …………………………………… (słownie: ………………………..…………);
Stawka podatku VAT: ….. (wpisać liczbowo)

Kwota podatku VAT: ..……….. (słownie: …………………………………………….....…);

Cena brutto: ………………………... (słownie: ………….…………………………………);

W związku z powyższym do rozliczeń pomiędzy Zamawiającym, a Wykonawcą oferujemy następujące ceny: 
A) Tłumaczenia pisemne 

1) Cena netto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: …………...….);
2) Stawka podatku VAT: … 
3) Kwota podatku VAT: ..…….. (słownie: ………………..…);
4) Cena brutto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: ………………);
5) Cena brutto za 200 stron obliczeniowych: …………………. (słownie: ……………..);
B) Tłumaczenia przysięgłe 

1) Cena netto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: …………...….);
2) Stawka podatku VAT: … 
3) Kwota podatku VAT: …….... (słownie: ………………….);
4) Cena brutto za 1 stronę obliczeniową: ……………………. (słownie: ………………);
5) Cena brutto za 60 stron obliczeniowych: ………………….. (słownie: ……………..); 
C) Tłumaczenia ustne 

1) Cena netto za 1 godzinę zegarową: ……………………. (słownie: ………l.…...….);
2) Stawka podatku VAT: … 
3) Kwota podatku VAT: ..…….. (słownie: ………………..…);
4) Cena brutto za 1 godzinę zegarową: ……………………. (słownie: ………………);
5) Cena brutto za 55 godzin zegarowych: ……………………. (słownie: ……….…..);
OŚWIADCZENIA WYKONAWCY

(wspólne dla obydwu części)
My niżej podpisani oświadczamy, co następuje:
1) posiadamy uprawnienia do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania.  

2) posiadamy odpowiednią wiedzę i doświadczenie, tj. w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie - wykonaliśmy należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych część wykonana obejmuje, co najmniej 3 usługi wykonania tłumaczeń pisemnych lub tłumaczeń przysięgłych lub tłumaczeń ustnych o wartości sumarycznej brutto co najmniej 10.000 zł. Na dowód przedkładamy zestawienie stanowiące załącznik nr 1 do Formularza. 
3) dysponujemy odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, tj. dysponujemy co najmniej 2 tłumaczami języka angielskiego, w tym 1 tłumaczem przysięgłym oraz 2 tłumaczami języka niemieckiego, w tym 1 tłumaczem przysięgłym.

4) znajdujemy się w sytuacji ekonomicznej i finansowej, która umożliwia wykonanie zamówienia w terminach i na warunkach określonych w szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia oraz w projekcie umowy. 
5) oferujemy zrealizować przedmiot zamówienia w pełnym zakresie w terminach wynikających z przedstawionego przez Zamawiającego szczegółowego opisu przedmiotu zamówienia oraz wzorca umowy.
6) zapoznaliśmy się ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia oraz warunkami logistycznymi realizacji zamówienia i w pełni je akceptujemy.
7) zapoznaliśmy się z obowiązującym wzorcem umowy i w pełni akceptujemy zawarte w nim postanowienia. W przypadku wyboru naszej oferty zobowiązujemy się zawrzeć umowę zgodnie z przedstawionym przez Zamawiającego wzorcem bez zastrzeżeń. 
8) nikt z członków organu odpowiedzialnego za zarządzanie nie został skazany prawomocnie za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, przestępstwo przeciw środowisku, przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie albo związku mających na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego;

9) nie otwarto wobec nas likwidacji i nie ogłoszono upadłości;
10) jesteśmy świadomi i w pełni akceptujemy fakt, iż Zamawiający zastrzegł sobie prawo do unieważnienia postępowania bez podania przyczyn oraz odstąpienia od zawarcia umowy z wybranym Wykonawcą bez odszkodowania w przypadku zaistnienia po jego stronie okoliczności, które uniemożliwiają realizację zamówienia.
11)  w przypadku wyboru naszej oferty zobowiązujemy się do zawarcia umowy w miejscu i czasie wyznaczonym przez Zamawiającego;
Niniejszą ofertę składamy we własnym imieniu/jako partner konsorcjum zarządzanego przez (niepotrzebne skreślić) ……………………..………. w którego skład wchodzą:
(nazwa i adres lidera)
a) ………………………………………. (nazwa i adres);

b) ………………………………………. (nazwa i adres);

Klauzula antykorupcyjna 

Składając ofertę w postępowaniu na obsługę realizacji projektów w ramach Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy w zakresie pisemnych oraz ustnych tłumaczeń językowych oświadczam/y, że nie oferowałem/liśmy ani nie dawał/liśmy żadnych korzyści majątkowych w celu wpłynięcia na postępowanie/a o udzielenie zamówienia/ń w ramach Projektu nr KIK/57 pn. „Podniesienie jakości usług świadczonych w Jednostkach Organizacyjnych Pomocy Społecznej w celu wzmocnienia podmiotowości i aktywności życiowej podopiecznych” oraz Projektu nr 0014/P/2/2012 pn. „Ekonomia społeczna – rozwój z przyszłością” lub wynik takiego postępowania/ń w sposób sprzeczny z prawem lub dobrymi obyczajami oraz że nie brałem/liśmy udziału w jakichkolwiek porozumieniach lub ustaleniach pomiędzy Wykonawcami, które miałyby na celu wpłynięcie na postępowanie/a o udzielenie zamówienia/ń publicznego/ych lub wynik takiego postępowania/ń w sposób sprzeczny z prawem lub dobrymi obyczajami.
W imieniu Wykonawcy oświadczam, że informacje zawarte w niniejszej ofercie oraz załączniku są zgodne ze stanem faktycznym i nie stanowią czynu nieuczciwej konkurencji.

Załączniki:

1) Załącznik nr 1 – Zestawienie tłumaczeń wykonanych w ciągu ostatnich trzech lat;
Nazwisko i imię osoby uprawnionej do reprezentowania Wykonawcy …………………………………………………………………………………………..……
Miejscowość i data: ……………………………………………………………………………………….……….

Pieczęć i podpis osoby uprawnionej do reprezentowania Wykonawcy: …………………………………………………………………………………………..……
Załącznik nr 1 do formularza ofertowego – Zestawienie tłumaczeń wykonanych w ciągu ostatnich trzech lat;
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